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(Πράξεις γιά τήν ισχύ τών οποίων άπαιτεϊται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 482/82 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 25ης Φεβρουαρίου 1982

περί ειδικών ένισχύσεων στόν τομέα τοδ Ακατέργαστου καπνοΟ κατόπιν τοδ σεισμοδ πού
έγινε στήν Ιταλία τόν Νοέμβριο τοϋ 1980 καί παρεκκλίσεως έκ τοδ Αρθρου 12α τοδ

κανονισμοδ (ΕΟΚ) άριθ. 727/70

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ίδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος, καί Ιδίως τά άρθρα 43 καί 235,

τήν πρόταση τής Επιτροπής C ),

τή γνώμη τοΟ ΕύρωπαϊκοΟ Κοινοβουλίου (2),
τή γνώμη τής Οικονομικής καί Κοινωνικής 'Επι
τροπής (3),

Εκτιμώντας :

νά μήν εφαρμοσθεί στήν περιοχή αύτή τό άρθρο 12α
παράγραφος i τοΟ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 727/70 · ότι
είναι, έν τούτοις, δυνατόν αύτή ή παρέκκλιση νά περιορι
σθεί στήν έπεξεργασία τοΟ καπνοΟ πού συγκομίζεται σ'
αύτήν τήν ίδια περιοχή ·

ότι οί παραγωγοί καπνού έπλήγησαν άπό τό σεισμό στά
μέσα παραγωγής τους · ότι προκειμένου νά άντιμετωπι
σθούν οί ειδικές γιά τούς παραγωγούς καπνού, συνέ
πειες πού προκάλεσε μία φυσική καταστροφή, έπερχό
μενη τήν έποχή πού συνήθως πραγματοποιούνται οί
έργασίες άποξηράνσεως στόν τόπο παραγωγής, πρέπει
νά τούς χορηγηθεί ειδική ένίσχυση · δτι, ώστόσο, κρίνε
ται δίκαιο νά διαφοροποιηθεί έφάπαξ αύτή ή ένίσχυση
άνάλογα μέ τή σπουδαιότητα τών ζημιών·

δτι δλες οί έπιχειρήσεις καπνοΟ τής περιοχής τής Καμπα
νίας έπλήγησαν άμεσα ή έμμεσα άπό τό σεισμό στίς
έργασίες έπεξεργασίας καί έμπορίας · δτι οί έπιχειρήσεις
έμπορικής έπεξεργασίας καί συσκευασίας καπνοΟ τής
περιοχής τής Καμπανίας καί τών γειτονικών περιχώρων
της έκλήθησαν νά πάρουν τόν καπνό άπό τούς παραγω
γούς στήν κατάσταση στήν όποία βρισκόταν μετά τό
σεισμό ■ δτι στίς περισσότερες περιπτώσεις ήταν άνα
γκασμένοι νά έξασφαλίσουν οί ίδιοι, στίς έγκαταστάσεις
τους, τίς έργασίες πού γίνονταν κατά παράδοση άπό
τούς παραγωγούς · δτι αύτό τούς προκάλεσε έπί πλέον
κόστος - δτι, κατά συνέπεια, ένδείκνυται ή χορήγηση
μιας ένισχύσεως κατ' άποκοπή γιά τήν κάλυψη μέρους
τών συμπληρωματικών έξόδων, στά όποια ύποβλήθησαν
οί έπιχειρήσεις έμπορικής έπεξεργασίας καί συσκευασίας
καπνού τής πληγείσας άπό τό σεισμό περιοχής·

δτι δέν προβλέπονται άπό τή συνθήκη οί ειδικές έξου
σίες πού άπαιτοϋνται γιά τή θέση σέ έφαρμογή αύτών
τών ένισχύσεων δτι, κατά συνέπεια, πρέπει γιά τό
σκοπό αύτό νά γίνει άναφορά στό άρθρο 235 τής
συνθήκης ·

δτι τό κεφάλαιο 69 τοΟ προϋπολογισμού τών Εύρωπαϊ
κών Κοινοτήτων γιά τό 1982 προβλέπει πιστώσεις γιά
ένισχύσεις στούς πληθυσμούς τής Κοινότητος πού έπλή
γησαν άπό καταστροφές ■

δτι ό σεισμός πού έγινε στήν 'Ιταλία τόν Νοέμβριο τοΟ
1980 έπληξε ίδιαίτερα τήν Καμπανία καί τά γειτονικά
περίχωρά της · δτι στήν πληγείσα περιοχή ό τομέας τοΟ
καπνοΟ άντιπροσωπεύει, τόσο στό έπίπεδο τής καλλιέρ
γειας δσο καί στό έπίπεδο τής έμπορικής έπεξεργασίας
καί συσκευασίας, οικονομική δραστηριότητα πρωταρχι
κής σημασίας · δτι τά γεγονότα τοΟ Νοεμβρίου τοΟ 1980
έπηρέασαν σοβαρά τίς έργασίες άποξηράνσεως έμπορι
κής έπεξεργασίας καί συσκευασίας τοϋ καπνοΟ τής
συγκομιδής τοΟ έτους 1980 ·

δτι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 727/70 τοΟ Συμβουλίου
τής 21ης 'Απριλίου 1970 περί δημιουργίας κοινής όργα
νώσεως άγοράς στόν τομέα τοΟ καπνοΟ (4), δπως τροπο
ποιήθηκε τελευταία άπό τήν πράξη προσχωρήσεως τοΟ
1979, προβλέπει στό άρθρο 12α δτι οί ποσότητες δεματο
ποιημένου καπνοΟ πού φέρονται στήν παρέμβαση άπό
μιά έπιχείρηση έμπορικής έπεξεργασίας καί συσκευα
σίας, άγοράζονται σέ μειωμένη τιμή παρεμβάσεως έφ'
δσον ύπερβαίνουν, γιά τήν ίδια ποικιλία καί τήν ίδια
συγκομιδή, τό 25% τής παραγωγής τής έπιχειρήσεως
αύτής·
δτι ό σεισμός έθιξε σοβαρά τήν έμπορία καπνοΟ τής
πληγείσας περιοχής · δτι, ύπό αύτές τίς συνθήκες πρέπει

(') ΕΕ άριθ. C 285 της 7. U. 1981 , σ. 6.
(2) Γνώμη πού διατυπώθηκε στίς 15 Φεβρουαρίου 1982 (δέν έχει
δημοσιευθεί άκόμη στήν 'Επίσημη Εφημερίδα).

(3 ) Γνώμη πού διατυπώθηκε στίς 17 Δεκεμβρίου 1981 (δέν έχει
δημοσιευθεί άκόμη στήν Επίσημη Εφημερίδα).

( 4) ΕΕ άριθ. L 94 rfte 28 . 4 . 1970, σ. 1 .
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χρησιμοποιούνταν γιά τον καπνό, καί σέ 0,70 ECU γιά
τούς λοιπούς.

δτι ol έν λόγω ένισχύσεις, γιά νά έχουν τό καλύτερο
δυνατό άποτέλεσμα, πρέπει νά καταβάλλονται έντός
μικρές προθεσμίας μετά την αίτηση γιά τήν ένίσχυση,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ApSpo 3

ΤΙΤΛΟΣ I

Διατάξεις άναφερόμενες στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
727/70

1 . Ειδική ενίσχυση, κατόπιν αίτήσεώς τους χορηγεί
ται στίς έπιχειρήσεις έμπορικ-ής έπεξεργασίας καί
συσκευασίας καπνού πού βρίσκονται στην περιοχή της
Καμπανίας γιά τίς ποσότητες καπνοΟ συγκομιδές τοϋ
1980 τίς όποιες άνέλαβαν άπό τούς μεμονωμένους παρα
γωγούς ή άπό τίς ένώσεις παραγωγών πού άναφέρονται
στό άρθρο 2 παράγραφος 1 , μετά τίς 23 Νοεμβρίου 1980.

2 . Ή ειδική ένίσχυση τής παραγράφου 1 χορηγείται
καί στίς έπιχειρήσεις πού όρίζονται στό άρθρο 1 παρά
γραφος 2 .

3 . Τό ύψος τής ένισχύσεως τής παραγράφου 1 καθορί
ζεται σέ 0,30 ECU άνά χιλιόγραμμο καπνοΟ σέ φύλλα
πού άναλαμβάνεται σύμφωνα μέ τήν παράγραφο 1 καί
γιά τόν όποιο έχει έκδοθεΐ πιστοποιητικό πριμοδοτή
σεως.

Άρ9ρο 1

1 . Τό άρθρο 12α παράγραφος 1 τοΟ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ. 727/70 δέν έφαρμόζεται στίς έπιχειρήσεις
έμπορικής έπεξεργασίας καί συσκευασίας τής περιοχής
τής Καμπανίας γιά τόν καπνό πού συγκομίσθηκε τό
1980.

2 . Γιά τούς σκοπούς τοϋ παρόντος κανονισμού,
θεωρούνται ώς έπιχειρήσεις έμπορικής έπεξεργασίας καί
συσκευασίας καπνοΟ τής περιοχής τής Καμπανίας καί oi
έπιχειρήσεις πού βρίσκονται στά γειτονικά περίχωρα
αύτής τής περιοχής οΐ όποιες έκλήθησαν άπό τίς ιταλικές
άρχές νά άναλάβουν ποσότητες καπνοΟ άπό τούς μεμο
νωμένους παραγωγούς ή τίς ένώσεις παραγωγών πού
άναφέρονται στό άρθρο 2 παράγραφος 1 .

ApSpo 4

H κοινοτική χρηματοδότηση τών μέτρων πού άναφέρο
νται στά άρθρα 2 καί 3 έξασφαλίζεται άπό τόν κοινο
τικό προϋπολογισμό δυνάμει τών ένισχύσεων γιά τούς
πληθυσμούς τής Κοινότητος πού έπλήγησαν άπό κατα
στροφές, καί περιορίζεται σέ 20,3 έκατομμύρια ECU.
Όσον άφορα τή διαχείριση καί τόν έλεγχο αύτής τής
ένισχύσεως οί διατάξεις τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ.
729/70 (2), έφαρμόζονται mutatis mutandis καί στόν
τομέα πού καλύπτει ό παρών κανονισμός.

ΤΙΤΛΟΣ II

Είδικές ένισχύσεις

"Αρθρο 2 ApSpo 5

H Ιταλική Δημοκρατία καταβάλλει τίς ένισχύσεις πού
άναφέρονται στά άρθρα 2 καί 3 έντός προθεσμίας δύο
μηνών άπό τής αιτήσεως.

Γιά τήν καταβολή αύτών τών ένισχύσεων, ή ισοτιμία τής
ECU σέ έθνικό νόμισμα είναι αύτή τής ήμέρας πού άρχί
ζει νά ισχύει ό παρών κανονισμός.

ΤΙΤΛΟΣ III

Γενικές διατάξεις

"ApSpo 6

1 . Είδική ένίσχυση, κατόπιν αιτήσεως τους, χορηγεί
ται σέ μεμονωμένους παραγωγούς ή ένώσεις παραγωγών
ol όποιοι, σύμφωνα μέ τίς έπίσημες άναφορές τών Ιταλι
κών άρχών, ύπέστησαν καταστροφές λόγω τοΟ σεισμοΟ
πού συνέβη στην 'Ιταλία τόν Νοέμβριο τοΟ 1980, στην
άκίνητη περιουσία τους ή στίς έγκαταστάσεις πού χρησι
μοποιούνταν γιά τόν καπνό.

2 . Ή ένίσχυση συνίσταται σέ ένα ποσό άνά χιλιό
γραμμο καπνοΟ σέ φύλλα τής συγκομιδής τοΟ 1980, γιά
τόν όποιο έχει έκδοθει πιστοποιητικό πριμοδοτήσεως
πού προβλέπεται στό άρθρο 2 παράγραφος 1 τοϋ κανονι
σμού (ΕΟΚ) άριθ . 1726/70 (')·
'Ωστόσο, άν μεμονωμένος παραγωγός ή ένωση παραγω
γών έχει λάβει, γιά τή συγκομιδή του τοΟ 1980, λιγότερο
τού 60 % τοΟ προϊόντος πού καλύπτεται άπό πιστοποιη
τικό πριμοδοτήσεως καί συγκομίσθηκε τό 1979 σέ
έπιφάνεια ίσης έκτάσεως ή ποσότητα πού λαμβάνεται
ύπόψη γιά τόν ύπολογισμό τής ένισχύσεως είναι ίση μέ
τό 60% τής συγκομιδής τοΟ 1979 .

Τό ποσό αύτό καθορίζεται σέ 1 ECU γιά τούς μεμονωμέ
νους παραγωγούς ή τίς ένώσεις παραγωγών τών όποιων
καταστράφηκαν τά άκίνητα καί οί έγκαταστάσεις πού

Οι λεπτομέρειες έφαρμογής τοϋ παρόντος κανονισμοϋ,
ένδεχομένως, θεσπίζονται σύμφωνα μέ τή διαδικασία
πού προβλέπεται στό άρθρο 17 τού κανονισμοϋ (ΕΟΚ)
άριθ. 727/70 ή μέ μία άνάλογη διαδικασία.

ApSpo 7

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν ήμέρα τής
δημοσιεύσεώς του στήν 'Επίσημη 'Εφημερίδα τών Εύρω
παϊκών Κοινοτήτων.

(') ΕΕ άριθ. L 191 τΑς 27 . 8 . 1970, σ . 1 . O ΕΕ άριθ. L 94 τής 28 . 4. 1970, σ. 13 .
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Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες στίς 25 Φεβρουαρίου 1982 .
Γιά τό Συμβούλιο
Ό Πρόεδρος
M. EYSKENS


